
https://www.facebook.com/SacredHeartTurlock/  

OFFICE HOURS/HORARIO DE OFICINA 
Monday-Friday 9:00AM - 5:00PM 

 

CHURCH ADDRESS /DOMICILIO DE LA IGLESIA:  
1200 Lyons Ave. Turlock, CA 95380  

 

OFFICE ADDRESS/DOMICILIO DE LA OFICINA:  
1301 Cooper Ave. Turlock, CA 95380 

Phone: 209-634-8578  Fax: 209-634-7124 
WEBSITE:  www.shparish.net 

E-MAIL:  sacredheartturlock@gmail.com 
 

SACRED HEART SCHOOL 
Escuela Del Sagrado Corazón  

1225 Cooper Ave.  
Principal: Mrs. Sara Michelena 

Office 209-634-7787  Fax 209-634-0156  
 

SACRED HEART PRE-SCHOOL 
Preescolar Sagrado Corazón 

Director: Mrs. Staci Coelho  209-667-5512 
 

FAITH FORMATION / FORMACIÓN DE LA FE 
Director:  Mrs. Becky Beltran  209-634-5111 

Coordinator: Mrs. Carmen Alvarez ~ Spanish  
209-634-8432 

PARISH ASSESSMENT & RENEWAL 
 (209) 634-8578  

 

YOUTH MINISTRY 
  Albert Padilla 209-634-8578 

 

PASTORAL COUNCIL EMAIL: 
shpastoralcouncil1301@googlegroups.com  

Sunday/ Domingo / Domingo  
7:00 AM English  
7:30 AM Español  
8:30 AM Português  
10:00 AM  English  
11:45 AM Español  
1:30 PM English  
5:00 PM Español   
6:30 PM English  

MASS TIMES / HORARIOS DE MISAS / HORARIO DE MISAS 
Inside the Church / Dentro de la Iglesia 

Monday– Thursday/ Lunes a Jueves 
Segunda-feira a Quinta-feira 
8:00 AM English 6:00 PM Español 
 

Friday/ Viernes  
Sexta-feira   
8:00 AM English  
3:00 PM Português 
6:00 PM Español 
Saturday/ Sábado / Sabádo  
8:00 AM  English  
5:00 PM  English  
6:30 PM  Español  

 Sඈඅൾආඇංඍඒ ඈൿ ඍඁൾ  
Aඌർൾඇඌංඈඇ ඈൿ ඍඁൾ Lඈඋൽ  

  
Year C 

  

May 28, 2022 

Cඅൾඋ඀ඒ 
●Fr. J. Patrick Walker, Pastor ●Fr. Hamilton Suarez ●Fr. Dante Dammay ●Fr. Delfin Tumaca  

Sൺർඋൾൽ Hൾൺඋඍ  
Cൺඍඁඈඅංർ 
Cඁඎඋർඁ 

Our Mission:  
Centered on the Eucharist, we proclaim Christ through  

prayer, participation in the sacraments, and service to others. 
Nuestra Misión:  

Centrados en la Eucaristía, Proclamamos a Cristo en la 
Oración, en la participación de los  sacramentos y  

en el servicio a los demás. 
Nossa Missão:  

Centrados na Eucaristia, proclamamos Cristo através da 
oração, participação nos sacramentos, e serviço aos outros. 



OUR STAFF Ext: 

Director of Operations: Mrs. Edwina Rocha  

rochaemelo28@gmail.com 

115 

Leticia  C. Ocegueda  

leticia.sacredheart@gmail.com 

104 

Bulletin/ Acct. Receivables: Mrs. Elizabeth Gonzalez        

elizabeth.sacredheart@gmail.com 

113 

Receptionist/ Records: Mrs. Erma Mendonça 

erma.sacredheart@gmail.com 

100 

Receptionist/Funerals: Miss Maria Salas  

mariasalas.sacredheart@gmail.com 

101 

Bookkeeper/Facilities: Miss Patty Evans  

patty.sacredheart@gmail.com 

112 

Music Ministry: Mr. Tom Oakley 117 

Ministry of the Sick:  Mrs. Peggy Jenkin  634-8578 

Thrift Shop: Mrs. Diana Rodrigues 

(1388 East Ave., Turlock) 

634-8780 

S.H. Library/Gifts: Mrs. Laura Montañez  

650 N. Rose Ave.                                     

634-8578 

PAR Coordinator:  

sacredheartturlock@gmail.com 

110 

PARISH DIRECTORY     

How can we help you?     634-8578 

¿Cómo le podemos ayudar?    668-8827 

Como o podemos ajudar?   634-8135 

If you have an emergency after office hours or on the weekends 
please call  664-6005 for a priest. 
Si tiene alguna emergencia después de horas de oficina o en fin de 
semana favor de llamar al 664-6005 para contactar a un sacerdote. 
Se tem uma emergência fora de horas ou no fim de semana, por 
favor, ligue para  664-6005 para entrar em contato com um padre. 

  

MONDAY/LUNES Mൺඒ 30ඍඁ 
8:00 AM  †William H. and Linda Buck   
    All Souls  in Purgatory  
6 :00 PM Intención espl. del Padre José de Jesús Sánchez  
   †Jesus, Soledad, y Jesus Jr. Toscano  
   †Pedro Villegas  

TUESDAY/MARTES Mൺඒ  31ඌඍ  
 

8:00 AM †Scotti Steingrebe 
6:00 PM Confirmaciones  
WEDNESDAY/MIERCOLES Jඎඇൾ 1ඌඍ 
8:00 AM †Rudy M. and Librada Avila 
6:00 PM  Intención espe. de Jose Leon y Margarita Villa 
   †Lupe Marie Regalado 
   †Jesus, Soledad, y Jesus Jr. Toscano   
 

THURSDAY/JUEVES Jඎඇൾ 2ඇൽ  
8:00 AM Special Int. of  Maria Corazon Bowers 

6:00 PM  †Jesus, Soledad, y Jesus Jr. Toscano   
   †Sandra Nelly Garcia †Hermina Mendoza      

FRIDAY/VIERNES Jඎඇൾ 3උൽ  
8:00 AM Special intentions of Penelope Murphy 
 

3:00 PM  †Antonio Xavier †Luis Menezes  
   †Joe Mendes †Aurora Dias   
   †Joe Brasil Rodrigues †Jaime Caetano  
   Pelas Almas do Purgatorio 
6:00 PM  †Jesus, Soledad, y Jesus Jr. Toscano  
   †Teresa Toro †David Rico †Juan Revuelta 
 

 SATURDAY/ SABADO Jඎඇൾ 4ඍඁ 
8:00 AM  †Gloria Ferrer Alegado  
   †Francisco, Isabel Luis and family 
   † Domingo and Patrocinia Basa 
5:00 PM  †Joe A. Faria †Rena Silva 
   †Joe Manrique †Theresa Cannella - Stinson  
6:30 PM  Int. esp  del Ministerio de la Adoración Nocturna  
   †Roberto Macias †Noe Maldonado  
   †Juan Gonzalez Montanez †David Rico 
   † Maria Socorro Mendoza  
 

SUNDAY Jඎඇൾ 5ඍඁ  
7:00 AM  †Ed Sani †Hilton Menard 
7:30AM   Intencion especial de Sophia Salas Calderon 
   †Gregoria Martinez  

8:30 AM  †Antonio Rafael Brasil †Helena N. Melo  
   †Manuel F. Vieira †Almas do Purgatorio 
   †Jose D. And Rosa E. Sousa  
   †Jose Da Terra Gomes †Rosa da Jesus da Silva 
   Benefeitores da Hora Catolica vivos e difuntos           

10:00 AM For our Sacrerd Heart Community       

11:45 AM Intencion especial de la familia Torres Alvarez
    Intencion especial de la familia Espinoza Rios 
   †Perfecto Delgadillo †Maria Lomeli  
   †Juan Manuel Espinoza †Aurora Partida  
   †Jesus, Soledad, y Jesus Jr. Toscano       

1:30  PM †Joe Mendes †Tina Mendonça  
   †Salvador Torres †Antonio and Lina Machado 
 

5:00   PM Int. Especial de Margarita Villa†Benjamin Enriquez †  
    † Maria de Jeus del la Torre †Esperanza Fuentes   
    †Rosa Maria Medina †Juan Vazquez  
6:30 PM  †Robert and Eileen Nolte †Lisete Fernandes  

BAPTISMS /BAUTISMOS/ BATISMOS 
Please bring the baby’s birth certificate from the county to the parish office.  
Please contact the Parish Office to register for Pre-Baptismal classes.   
Favor de llevar el certificado de nacimiento del condado del bebe a la    oficina 
parroquial para el registro. Favor de llamar a la oficina parroquial para registrarse 
para las clases pre-bautismales. 
CONFESSIONS /CONFESIONES /CONFISSÃO  
Fridays/Viernes / Sexta-feira 7:00-8:00 PM 
Saturdays/Sábados / Sabado-3:00-4:00 PM 
MARRIAGES/MATRIMONIOS / CASAMENTOS 
Please call the parish office a minimum of six months prior to make arrangements. 
Favor de llamar por lo menos 6 meses antes para hacer arreglos.   
Ligar para o escritório pelo menos seis meses antes do casamento.  
FUNERALS / FUNERALES / FUNERAIS 
Funeral services are scheduled between mortuaries and the parish. 
 Los servicios para funerales se hacen directamente entre funeraria  
e Iglesia. 
Os serviços funerários são feitos diretamente entre a casa funerária e a Igreja. 
PRESENTACION DE NIÑOS :El primer fin de semana de cada mes en todas 
las misas en español. 
QUINCEAÑERAS Comunicarse a la oficina por lo menos 6 meses antes de la fe-
cha que desea.  



 Summer means vacaƟon for many parishioners.   StaƟsƟcs from travel agencies indicate 
that more people intend to travel over 50 miles from their home than last year.  Americans 
are feeling more confident about travel despite high gas prices.  Some may choose desƟna-
Ɵons closer to home due to the rising cost of living.   
     Whatever your summer travel plans, it's vital to make Sunday Mass a regular part.  A 
priest of the Stockton Diocese oŌen told parishioners that if there was a McDonald's Res-
taurant in the town that you are visiƟng, there was also a Catholic Church there.  Personal-
ly, I enjoy visiƟng Churches in different parts of the country.  I have seen some real gems in 
some ciƟes and small towns.   
     There are several apps to find a Catholic Church.  FINDaPARISH.com is adverƟsed in our 
parish bulleƟn.  Google Maps is also a popular choice.  Choose the source that is best for 
you and aƩend Sunday Mass wherever you are this summer.   
Faithfully, Fr. Patrick Walker  
El verano significa vacaciones para muchos feligreses. Las estadísƟcas de las agencias de viajes 
indican que más personas Ɵenen la intención de viajar más de 50 millas de su hogar que el 
año pasado. Los estadounidenses se sienten más seguros a la hora de viajar a pesar de los 
altos precios de la gasolina. Algunos pueden elegir desƟnos más cercanos a casa debido al 
aumento del costo de vida. Cualesquiera que sean sus planes de viaje de verano, es funda-
mental que la misa dominical sea una parte regular. Un sacerdote de la diócesis de Stock-
ton solía decir a los feligreses que si había un restaurante McDonald's en el pueblo que es-
taba visitando, también había una iglesia católica allí. Personalmente, disfruto visitando 
Iglesias en diferentes partes del país. He visto verdaderas joyas en algunas ciudades y pue-
blos pequeños. Hay varias aplicaciones para encontrar una iglesia católica. FINDaPA-
RISH.com se anuncia en nuestro boleơn parroquial. Google Maps también es una opción 
popular. Elige la fuente que más te convenga y asiste a la misa dominical estés donde estés 
este verano. Fielmente,  P. Patrick Walker  

O verão significa férias para muitos paroquianos. EstaơsƟcas de agências de viagens indicam 
que mais pessoas pretendem viajar mais de 50 milhas  longe de sua casa este ano do que no 
ano passado. Os americanos estão se senƟndo mais confiantes em relação às viagens, apesar 
dos altos preços da gasolina. Alguns podem escolher desƟnos mais próximos de casa devido ao 
aumento do custo de vida. 
      Quaisquer que sejam seus planos de viagem de verão, é vital fazer da missa dominical uma 
parte regular. Um padre da Diocese de Stockton costumava dizer aos paroquianos que, se havia 
um restaurante McDonald's na cidade que estão visitando, também havia uma igreja católica 
lá. Pessoalmente, gosto de visitar Igrejas em diferentes partes do país. Eu vi algumas 
verdadeiras jóias em algumas cidades e pequenas localidades. 
      Existem vários aplicaƟvos para encontrar uma Igreja Católica. FINDaPARISH.com é 
anunciado em nosso boleƟm paroquial. O Google Maps também é uma escolha popular. 
Escolha a melhor fonte para vós e assista à Missa dominical onde quer que esteja este verão. 
Fielmente, Pe. Patrick Walker 



Sඎඇൽൺඒ Cඈඅඅൾർඍංඈඇ /Oൿඋൾඇൽൺ Dඈආංඇංർൺඅ/ Cඈඅൾർඍൺ ൽඈ ൽඈආංඇ඀ඈ 
In order to reach our offertory annual budgeted income for the 2021/2022 fiscal year, we have determined our weekly 
Sunday goal to be $21,490.00. We ask that you please reconsider your weekly donation so that we can reach our goal in 
closing out the fiscal year. Thank you for your generosity. 
Para alcanzar nuestro ingreso presupuestario anual para el año fiscal 2021/2022, hemos determinado que nuestra meta 
semanal del domingo será de  $21,490.00. Le pedimos que reconsidere su donación semanal  
para que podamos alcanzar nuestra meta al cerrar el año fiscal. Gracias por tu generosidad. 
Para alcançar o  nosso anual orçado do ofertório para o ano fiscal de 2021/2022, determinamos que nossa meta semanal 
de domingo seja de $21,490.00. Pedimos que reconsidere sua doação semanal para que podemos alcançar nossa meta de 
fechar o ano fiscal. Obrigado pela sua generosidade. 

MAY 22, 2022 
 Offertory was:     $ 14,794.00  
On line Offering was:         $   2469.00 
Total:       $ 17,263.00 

 

Thank You! 
We wish to thank all of you who are giving during these difficult times. We want our Parish to be here after 
all this is over, our expenses continue to grow.  
We are live-streaming masses and offering them on Facebook to keep our faith and love for Jesus Christ grow-
ing and  
to strengthen us. If you can spare a Sunday donation to our Church you may do so in four different ways: 
1. Sign up for on-line giving by visiting our website (www.shparish.net)  
2. Simply drop off your donation at the office mail slot located to the right of the office entrance at 1301 

Cooper Ave. 
3. Mail your donation to 1301 Cooper Ave., Turlock, CA 95380 
4. Make a donation using Venmo (SHCTurlock) 
 
We would be most grateful for your support. 

¡Gracias! 
Queremos agradecer a todos los que siguen dando sus donaciones durante estos tiempos difíciles. Queremos 
que nuestra parroquia esté aquí después de que todo esto pase, porque nuestros gastos continúan creciendo. 
Estamos transmitiendo Misas en vivo en Facebook para que nuestra fe y amor por Jesucristo sigan creciendo 
y fortaleciéndonos. Si puede dar una donación dominical a nuestra Iglesia, lo puede     ha-
cer de cuatro maneras diferentes: 
1. Regístrese para dar donaciones en línea visitando nuestro sitio web 

(www.shparish.net) 
2. Simplemente deje su donación en el buzón de correo de la oficina, ubicado a la derecha 

de la entrada de la oficina en 1301 Cooper Ave. 
3. Envíe su donación  por correo a: 1301 Cooper Ave., Turlock, CA 95380 
4. Haga una donación con Venmo (SHCTurlock) 
Les agradecemos por su apoyo. 

Today’s second offering is for the Catholic CommunicaƟons Campaign. 
La segunda ofrenda del día de hoy estará desƟnada a la Campaña de Comunicación Católica.  
A segunda coleta de hoje é para Campanha de Comunicação Católica.  

T«� Ö�Ù®Ý« Ê¥¥®�� ó®½½ �� �½ÊÝ�� M�ù 30ã« ¥ÊÙ M�ÃÊÙ®�½ D�ù.  
L� Ê¥®�®Ä� �ÝãÙ�Ù� ��ÙÙ��� �½ 30 �� Ã�ùÊ Ö�Ù� �½ �°� M�ÃÊÙ®�½. 

 
T«� P�Ù®Ý« O¥¥®�� ó®½½ �½ÊÝ� �ã 2:00 PM ÊÄ JçÄ� 2Ä� Ι 3Ù� For Faith FormaƟon                

RegistraƟons  
 L� Ê¥®�®Ä� Ö�ÙÙÊØç®�½ ��ÙÙ�Ù� � ½�Ý 2:00 PM ½ÊÝ �°�Ý �Ý 2 ù 3 �� ¹çÄ®Ê para las  

matriculaciones de formación en la fe . 



Pre-registraƟons for ONLINE will start May 18,  for 2022-2023! 
 

Please WATCH the tutorial video, available in English and Spanish to help you sign up online. Our parish web-
site is www. shparish.net 
 

To FINALIZE your Online Pre-RegistraƟon, you MUST meet with the  
Coordinator and pay your registraƟon fee on the following dates. (We accept, cash , check and Venmo. There 
will not be any payments plans.) 

RETURNING STUDENTS REGISTRATION WILL START 
June 2nd  last name starƟng with A-M from 3:00 pm to 6:00 pm in the Gym 
June 3rd  last name starƟng with N-Z from 3:00 pm to 6:00 pm in the Gym. 

NEW STUDENTS  REGISTRATION WILL START 
June 21st last name starting with A-M from 3:00 pm to 6:00 pm in the Gym 
June 22nd last name starting with N-Z from 3:00 pm to 6:00 pm in the Gym 

Please bring certificate(s) of sacraments, Baptism and 1st Holy Communion and your online 
registration sheet. The date you did your online registration is important for us to have to be 
able to find your file. 
 

AƩenƟon:  You will not get any calls or emails reminding you to meet on these dates.  If you do not 
meet with either Becky or Carmen, your child is not in a class. 

2022-2023 FAITH FORMATION REGISTRATIONS 
For First Communion, ConfirmaƟon, Adult ConfirmaƟon and RCIA  

¡Las preinscripciones EN LINEA comenzarán el 18 de mayo, para 2022-2023! 
Por favor VEA el video tutorial, disponible en inglés y español para ayudarle a registrarse en línea. El siƟo 
web de nuestra parroquia es www. shparish.net 
Para FINALIZAR su Pre-Registración en Línea, usted DEBE reunirse con la 
Coordinadora del catecismo y pagar su cuota, de inscripción en las siguientes fechas: (Aceptamos efecƟvo, 
cheque y Venmo.. No habrá plan de pagos.)  
LOS ESTUDIANTES QUE REGRESAN A SU SEGUNDO AñO SE REUNIRÁN EL 
2 de junio si su apellido comienza con las letras A-M de 3:00 pm a 6:00 pm en el Gimnasio 
3 de junio si su apellido comienza con las letras N-Z de 3:00 pm a 6:00 pm en el Gimnasio. 
 

PARA LOS NUEVOS ESTUDIANTES LA FINALIZACION DE LA REGISTRACION SERA 
21 de junio si su apellido comienza con las letras A-M de 3:00 pm a 6:00 pm en el Gimnasio 
22 de junio si su apellido comienza con las letras N-Z de 3:00 pm a 6:00 pm en el Gimnasio 
 
Por favor traiga certificado(s) de sacramentos, Bautismo y Primera Comunión y su hoja de 
registro en línea. La fecha en que realizó su registro en línea es importante para que poda-
mos encontrar su archivo. 
Atención: No recibirán llamadas ni correos electrónicos para recordarles de las 
reuniones para terminar su registración. Si no se reúne con Becky o Carmen, su 
hijo(a) no está en una clase. 

INSCRIPCIONES  DE FORMACIÓN EN LA  FE 2022-2023 
Ö�Ù� PÙ®Ã�Ù� CÊÃçÄ®ÌÄ, CÊÄ¥®ÙÃ��®ÌÄ, CÊÄ¥®ÙÃ��®ÌÄ �� ��ç½ãÊÝ ù RCIA 



Thank You      Gracias      Obrigado 
We wish to thank all those who have already given to this year’s 
Bishop Ministry Appeal. We are still short of making our assigned 
goal to the Diocese. We kindly ask that you please continue to 
make payments on your pledged amount. It’s still not too late to 
make a onetime donation to the Appeal. These much needed funds 
help our Diocese continue to support the education of our Semi-
narians (including three young men from our Turlock communi-
ty), educating our catechists, providing support for priests’ re-
treats, and many other programs and diocesan ministries. You may 
send your donation directly to the Diocese or drop it off in the 
Parish office. Thank you.   
 
Deseamos agradecer a todos aquellos que ya han contribuido a la 
Campaña del Ministerio del Obispo de este año. Todavía estamos 
cortos en lograr nuestra meta asignada por la Diócesis. Le pedi-
mos amablemente que continúe pagando la cantidad que prometió. 
Todavía puede hacer una donación a la Campaña. Estos fondos 
son muy necesarios ya que ayudan a nuestra Diócesis a continuar 
apoyando la educación de nuestros seminaristas (incluidos tres 
jóvenes de nuestra comunidad de Turlock), ayuda a la formación 
de  nuestros catequistas, brinda apoyo para los sacerdotes jubila-
dos y muchos otros programas y ministerios diocesanos. Puede 
enviar su donación directamente a la Diócesis o dejarla en la ofici-
na parroquial. Gracias. 
 
Queremos agradecer a todos aqueles que já deram para o Apelo 
para o Ministério do Bispo este ano. Ainda não cumprimos  nosso 
objetivo designado à Diocese. Pedimos gentilmente que contin-
uem a fazer pagamentos do valor prometido. Ainda não é tarde 
para fazer um donativo única para este programa. Esses fundos tão 
necessários ajudam nossa Diocese a continuar a apoiar a educação 
de nossos seminaristas (incluindo três jovens de nossa comunidade 
de Turlock), educando nossas catequistas, fornecendo apoio para 
retiros para padres e muitos outros programas e ministérios dioce-
sanos. Podem enviar seu donativo diretamente para a Diocese ou 
deixá-lo no escritório da Paróquia. Obrigado.  

 Bishop’s  
Ministry  

Appeal 2022 
Solicitud  

Ministerial del 
Obispo 2022 
Apelo para o  
Ministério do 

Bispo 2022 
 

$20,000 

$71,751.00 
Thank you for your Support. 

Gracias por su apoyo. 
Muito obrigado pelo vosso apoio. 

Parish Goal: 
Meta de la Parroquia: 

Meta da Paróquia: 
$148,029.00 

$100,000 

$60,000 

$40,000 

$80,000 

$120,000 

$160,000 

$140,000 

IÃÖÊÙã�Äã D�ã�Ý -F��«�Ý ®ÃÖÊÊÙã�Äã�Ý  
D�ã�Ý IÃÖÊÙã�Äã�Ý  

M�ù 30ã«   M�ÃÊÙ®�½ ��ù Office Closed /
Oficina Cerrada  

MONTH OF JUNE– Praying for all Fathers  

JçÄ� 2Ä� Ι 3Ù� 3:00 PM to 6:00 PM Faith      
FormaƟon RegistraƟons in the gym. Parish 
Office will close at 2:00 PM./ Inscripcines de 
Formación en la Fe en el gimnasio. La oficina 
parroquial cerrará a las 2:00 PM.   
JçÄ� 4ã« 7:30 PM Spanish Holy Hour – All night 
AdoraƟon /Hora Santa y  Adoración Nocturna  
JçÄ� 5TH PENTECOST SUNDAY   – Spanish   
Triduum  on June 1st, 2nd and 3rd 7:00 PM  
Triduo al Espiritu Santo el 1 y 3 de junio, en el 
templo y el 2 de junio en el gimnasio.  
JçÄ� 12ã«  10:00 AM Turlock Pencost              
AssociaƟon Mass  English Mass will be at 8:30 
AM  
JçÄ� 17-18 7:00 PM   Spanish Family Confer-
ence /Conferencia de Padres en el gimnasio.   
JçÄ� 24ã« 7:00 PM Feast of the Sacred Heart 
Community Mass /Fiesta del Sagrado Corazón 
Misa de la Comunidad 

WEDDING BANNS /AMONESTACIONES  
List of couples who will unite in  

matrimony in our parish.  
Lista de parejas que van a contraer matrimonio en los 

próximos meses aquí o en México.  

  Brian Siphavong and Marisol Carrazco 
 Jairo E. Picasso Campos and  Margarita C. Chavez Chavez 

  Pablo Rosas and Rosa Garcia  
Isaac Pimentel and Gloria Guerrero 

 Lidia Soto and Zenon Villegas 
 Ruben Lopez and Angelina Garcia 

Juan Antonio Gutierrez and Yareli de Jesus Gutierrez  
 Artemio Andres Norberto and Dulce Piña Castañeda 

Alejandro Villegas and Brittany Tadlock 
  



BENFEITORES DA HORA CATÓLICA 
P.O. Box 1966 Turlock, CA 95381  

Semana de 29 de Maio a 4 de Junho 
Mariana Simas e Jose Rocha  Turlock 
Jose e Maria Noronha   Hilmar 
Maria Borba    Los Banos 
Joe e Delia Da Rocha   La Grande 

Antonio  Soares   Hilmar 
Nelson e Maria Brasil  Turlock 
FDES Crowslanding   Crowslanding 



 

CongratulaƟons to all                
2022 GRADUATES! May 

God bless you in all 
you that you do.   

Hඈඋൺ Sൺඇඍൺ, Dൾඏඈർංඬඇ ൽൾඅ Pඋංආൾඋ 
Sගൻൺൽඈ ൽൾඅ Mൾඌ  

Sábado, 4 de Junio 
 

Acompáñenos el primer sábado del mes 
a adorar al Santísimo Sacramento  

después de la misa de 6:30 PM. En la 
Hora Santa a las 7:30 PM. También 

les invitamos a que nos acompañen por 
una hora en la vigila de Adoración    

Nocturna, de 9:00 PM a 5:00 AM , para 
pedir por las necesidades de todo el 

mundo.  

FIRST SATURDAY  
DEVOTION 

TO THE IMMACULATE  
HEART OF MARY 

Saturday, June 4th 6:45 AM 
Sacred Heart Church  
Adoration of the Holy  

Eucharist, Holy Rosary and Act of 
Consecration. To the Immaculate 

Heart of Mary  
Benediction Holy Mass at 8:00AM 

¡Felicidades a todos los 
GRADUADOS DEL 2022! 

Que Dios les bendiga en 
todo lo que hagan.  



CONFERENCIAS	PARA	PADRES	DE	FAMILIA		
JĚēĎĔ	17	ěĎĊėēĊĘ	Ċē	đĆ	ēĔĈčĊ		Ğ	ĘġćĆĉĔ	18	ęĔĉĔ	Ċđ	ĉŃĆ				

“SER	PADRES	HOY,	RETOS	Y	DESAFIOS”	
	En este contexto de ϐinalización del año de la familia, llamado por el Papa Francisco “año de la familia Amoris Laetitia”,  la parroquia del Sagrado Corazón y la oϐicina diocesana de la pastoral hispana quiere brindarles a ustedes queridos padres de familia, una muy valiosa oportunidad de cualiϐicar tus capacidades en la misión que Dios te ha dado como educador, formador, guıá y orientador de la vida de tus hijos. Todos somos conocedores de las sentidas necesidades que hoy tienen las familias en la crianza, educa-ción  en los valores y las virtudes y en la formación en la fe de sus hijos, frente a las amenazas de una so-ciedad cada vez mas ideologizada y por ende paganizada. La Iglesia siempre como Madre y Maestra, de-be ocuparse de cuidar el  bastión de la sociedad y de la Iglesia, como lo es la familia.   Te invitamos a que participes de este evento:    
“SER	PADRES	HOY	RETOS	Y	DESAFIOS”	

A	quien	va	dirigido	el	evento: Padres de familia  que aun tienen a sus hijos en las etapas de la pre ado-lescencia, adolescencia y jóvenes que van llegando a su edad adulta.   
Primera	conferencia:	: “Ser	padres	hoy,	retos	y	desaϔíos”	y	“como	ser	autoridad	en	un	tiempo	tan	diϔícil”.	
Segunda	 conferencia:	 “Crisis	de	 identidad	sexual	en	 los	adolescentes…	Más	común	de	 los	que	nosotros	
pensamos.	Todo	lo	que	debemos	saber	al	respecto”.	
Tercera	 conferencia:	 “Porque	la	depresión	y	los	intentos	de	suicidio	entre	pre	adolescentes	y	adolescen-
tes,	como	evitarlo?.	
Cuarta	 conferencia:	 Existe	la	adicción	a	los	video	juegos?	Problemáticas	relacionadas	con	el	uso	excesivo	
de	los	video	juegos	y		las	redes	sociales.	
FECHAS	DEL	EVENTO: Junio	17	viernes	a	las	6:00	PM		y	sábado	18	empezando	a	las	8:00	AM	todo	el	día.			
LUGAR:	Gimnasio	parroquial,	esquina	de	las	calles	Rose	y	Cooper.		
Curriculum	vitae	conferencista	–	tallerista: Sr. Ferney Ramı́rez Hernández, Licenciado en ϐilosofı́a, teologı́a, psicologı́a y espiritualidad,  quien tiene amplia experiencia en psicologıá clı́nica, terapia de pa-reja y consejerı́a familiar. Actualmente coordina programas de formación para adolescentes y padres de familia en las escuelas públicas de Chicago, US. Y consultor de varios distritos escolares de Illinois.  Su enseñanza se encuentra dentro de los parámetros de la sana ortodoxia de la Iglesia.  El Sr. Ferney, pertenece a la arquidiócesis de Chicago, es casado hace 23 años con una hija de 16 años. Su esposa es maestra en una escuela elemental en el área donde viven.  Pueden ver más información sobre el conferencista, sus referencias y publicaciones en los archivos adjuntos del email enviado por Digna.   
Forma	de	registración	para	el	evento:	Tendremos tres formas de registración: 
●Presencial  en la	oϐicina parroquial,	allı́ puede hacer su pago en efectivo o cheque.  
● Por teléfono: A través de un código	QR	VENMO de la parroquia que estará en las publicaciones que hagamos Flyers, Boletıń parroquial, pagina web y facebook de la parroquia, quienes quieran registrase por este medio deben bajar el app Venmo, y además de poner los datos que allı́ se le piden, escribir: 
conferencia	de	padres	y	poner	la	fecha	del	evento. Aunque se registren por Venmo les pedimos el favor de llamar a la oϐicina y dejar también sus datos. 

●Por último registración	presencial	una hora antes del inicio de las conferencias  viernes 17  Hora: 6PM y sábado 18 Hora: 8:00AM. En la parte exterior del GYM de la parroquia.   
LĆĘ	ėĊČĎĘęėĆĈĎĔēĊĘ	ĘĊ	ęĊēĉėġē	ĉĊĘĉĊ	Ċđ	26	ĉĊ	MĆĞĔ	Ćđ	15	ĉĊ	JĚēĎĔ.	 



Oremos por todos los enfermos del hospital, por todos los ancianitos de los asilo y por todos afectados por el COVID 19. 
Oremos especialmente por aqueles no hospital esta semana e por aqueles que estão em casa. Todos aqueles afetados por COVID 19. 

Agnes Land 
Albert Garcia 
Alberta Garcia 
Angel Tejeda 
Arthur Silva 
Arturo Romero Sr. 
Belinda Piña 
Bernardo Gamino Moreno  
Bobby Moules 
Cirenia Garcia 
Cisco Angeles 
Curtis Rangel 
Elia Lucrecia Zapien  
Elizabeth Aguilar 

Emilio Mendoza Perez  
George Gonzalez 
Gilberto Emanuel Gomez 
Guillermo Arturo Lopez 
Ida Ortega 
Jonathon Teymourazof 
Jorge Gonzalez 
Josefina Mendoza Perez 
Jose Garcia Paniagua 
Joshua Newman 
Jason Pineda 
Juan Garcia 
Ken Whitehill 
Lewis Gonzalez 

Lois Fialho 
Magnolia Inez Cardenas 
Maria Naranjo 
Marlen Azevedo 
Nelda Mendonça 
Ophelia Rangel 
Osvaldo Ibarra, Jr. 
Randal Gerard Montenegro 
Realynn Blair 
Rita Yonan 
Rob Cantrell 
Robert A. France 
Robert J. France 
Roberta Mendoza 

Rosa Blanco 
Roy Buckner 
Sheila Ramirez 
Taylor Holt 
Victor Gonzalez, Jr.  
Victoria Escobar 
Violet Kenney 

KNIGHTS  
OF  

COLUMBUS  
COUNCIL #2557 

 
Come and support our fireworks stands this 4th of 
July! Purchase a $10 Raffle Ticket today!!Through 
your generous support we will be able to: Give half 
of the proceeds to benefit Sacred Heart School and 

towards new Church bathrooms. 
Please visit our two stand locations at: 

1030 East Ave., Turlock, CA 
2655 Geer Rd., Turlock, CA (University Plaza) 

 
Raffle Prizes: 

Phantom Backyard Bash Assort. Retail Value 
$799.99 

Phantom Fire Blast Assort. Retail Value $199.99 
Raffle will be held July 3rd  at 5:00 PM  

 
 

To Purchase Tickets or for any questions please call: 
Larry F.- (209) 485-8010  Richard F.- (209) 585-

5428 
Gil E.- (209) 988-2582      Paul L.- (209) 216-7767 



Únete a nosotros en oración por las inten-
ciones que nos son confiadas por el Papa 
Francisco. En el mes de mayo del 2022, 
nos uniremos al Santo Padre en la oración 
por:  

Por la fe de los jóvenes 
Recemos para que los jóvenes, 
llamados a una vida plena, descu-
bran en María el estilo de la escu-
cha, la profundidad del discerni-
miento, la valentía de la fe y la 
dedicación al servicio. 
 
Oración de Ofrecimiento diario  
Dios, Padre nuestro, yo te ofrezco toda 
mi jornada, mis oraciones, pensamien-
tos, afectos y deseos, palabras, obras, 
alegrías y sufrimientos, en unión con 
el Corazón de tu Hijo Jesucristo que 
sigue ofreciéndose a Ti en la  
Eucaristía para la salvación del  
mundo. Que el Espíritu Santo, que 
guio a Jesús, sea mi guía y mi fuerza 
en este día para que pueda ser testigo 
de tu amor. Con María, la madre del 
Señor y de la Iglesia, pido especial-
mente por las intenciones del Papa y 
de nuestros obispos para este mes. 
Amen 
 
La Oración de Ofrecimiento diario 
del Apostolado de la Oración  
Ven, Espíritu Santo, inflama nuestro  
Corazón en las ansias  redentoras del  
Corazón de Cristo, para que  
ofrezcamos de veras nuestras personas 
y obras, en unión con El, por la  
redención del  mundo, Señor mío, y 
Dios mío Jesucristo: Por el Corazón 
Inmaculado de María me consagro a 
Tu Corazón, y me ofrezco Contigo al 
Padre en Tu  santo sacrificio del altar, 
con mi oración y mi trabajo, y para que 
venga a nosotros Tu Reino. Te pido en 
especial: por el Papa y sus intenciones, 
por nuestro Obispo y sus intenciones, 
por nuestro Párroco y sus intenciones. 

Join us in prayer for the intentions     
entrusted to us by Pope Francis. For 
May 2022, we will join the Holy  
Father in prayer for:  
 

 
Faith-Filled Young People 
We pray for all young people, 
called to live life to the fullest; 
may they see in Mary’s life the 
way to listen, the depth of dis-
cernment, the courage that faith 
generates, and the dedication to 
service.  
 

Offering Prayer 
God, our Father, I offer You my day. 
I offer You my prayers, thoughts, 
words, actions, joys, and sufferings 
in union with Your Son Jesus’ Heart, 
who continues to offer Himself in the 
Eucharist for the salvation of the 
world. May the Holy Spirit, who guid-
ed Jesus, be my guide and my strength 
today so that I may witness to Your 
love. With Mary, the mother of our 
Lord and of the Church, I pray espe-
cially for this month’s intentions as 
proposed by the Holy Father. Amen 
 
 

Traditional Daily Offering of the 
Apostleship of Prayer 
O Jesus, through the Immaculate Heart 
of Mary, I offer You my prayers, 
works, joys, and sufferings of this day 
in union with the Holy Sacrifice of the 
Mass throughout the world. I offer 
them for all the intentions of Your 
Sacred Heart: the salvation of souls, 
reparation for sin, and the reunion of 
all Christians. I offer them for the in-
tentions of our bishops and of all 
Apostles of Prayer, and in particular 
for those recommended by our Holy 
Father this month. 

Junta-se a nós, em oração pelas intençõs 
que nos foi confiada pelo Papa 
Francisco. Para Maio de 2022, junte-se a 
o Santo Papa em oração para:  
 
Pela fé dos jovens 
Rezemos para que os jovens, 
chamados a uma vida em pleni-
tude, descubram em Maria o esti-
lo da escuta, a profundidade do 
discernimento, a coragem da fé e 
a dedicação ao serviço.  
 
Oferecendo Oração Diária  
Deus, meu Pai, ofereço-Te todo o meu 
dia, as minhas orações, os meus 
pensamentos, sentimentos e desejos, 
as minhas palavras e obras, as minhas 
alegrias e os meus sofrimentos, em 
união com o Coração do teu Filho 
Jesus Cristo, que continuamente se 
oferece na Eucaristia para a salvação 
do mundo. Que o Espírito Santo, que 
guiou Jesus, seja o meu guia e a 
minha força neste dia, para que eu 
seja testemunha do teu amor. 
Com Maria, a mãe do Senhor e da 
Igreja, peço especialmente pelas 
intenções do Papa para este mês. 
Amen 
 
Oferta diária tradicional do 
Apostolado da Oração Ó Jesus, 
através do Coração Imaculado de 
Maria, eu Vos ofereço as minhas 
orações, trabalhos, alegrias e 
sofrimentos deste dia, em união com o 
Santo Sacrifício da Missa em todo o 
mundo. Eu oferecer-lhes por todas as 
intenções do Vosso Sagrado Coração: a 
salvação das almas, reparação pelo 
pecado, e a reunião de todos os 
Cristãos. Eu oferecê-los para as 
intenções dos nossos Bispos e de todos 
os Apóstolos de Oração, e em particular 
para aquelas recomendadas pelo Santo 
Padre, este mês. 

Saint Michael Prayer 
St. Archangel, defend us in battle. Be 

our protection against the    wickedness 
and snares of the devil; May God       

rebuke him, we humbly pray; And do 
thou, O Prince of the Heavenly Host, 

by the power of God, thrust into hell Satan 
and all evil spirits who wander through 
the world for the ruin of souls. Amen."    

Oración a San Miguel Arcángel,  
defiéndenos en la batalla. Sé nuestro    

amparo contra las perversidad y           
asechanzas del demonio. Reprímale 

Dios, pedimos suplicantes, y tu príncipe 
de la milicia celestial arroja al infierno 

con el divino poder a Satanás y a los otros 
espíritus malignos que andan    dispersos por 

el mundo para la perdición de las almas. 
Amén. 
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